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S U R F A C E S

INTHETILE es una propuesta de materiales surgidos a partir 
de una mezcla entre la sensibilidad del diseño contemporáneo 
y la tecnología cerámica de vanguardia. 
Nuestro enfoque está basado en un amplio conocimiento 
técnico y productivo fusionado con un sentido arquitectónico 
de la materia, entendiendo su proporción, su textura y la 
forma en que interactúa con la luz. Esta pasión se traduce 
en cada una de nuestras colecciones de producto, donde 
la tradición cerámica se potencia a partir de procesos 
industriales innovadores con una absoluta trazabilidad, 
combinando libertad creativa con precisión técnica para 
generar superficies inspiradoras y definitorias de cada 
espacio. INTHETILE propone un material sereno y elegante 
para una arquitectura que aspira a ser atemporal. 

INTHETILE

INTHETILE is a range of materials created from a blend of 
contemporary design sensibility and the modern ceramic 
technology. 
Our approach is based on extensive technical and 
production knowledge combined with an architectural 
understanding of the material, its proportions, texture and 
the way it interacts with light. This passion is reflected in 
each of our product collections, where ceramic tradition is 
enhanced by innovative industrial processes with absolute 
traceability, combining creative freedom with technical 
precision to generate inspiring surfaces that define each 
space. INTHETILE offers a serene and elegant material for 
architecture that aspires to be timeless.
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S U R F A C E S

Este catálogo es el resultado de un riguroso desarrollo de 
producto, sustentado en la sensibilidad por el diseño y en 
nuestras capacidades técnicas, donde la innovación es más 
que tecnología, un equilibrio preciso entre coherencia estética 
y funcional de cada producto. La selección de nuestros 
acabados asegura una propuesta de alta calidad que facilita 
a la prescripción la creación y utilización de superficies 
cerámicas diferenciadas en sus proyectos. Nuestro objetivo es 
la búsqueda y desarrollo de materiales que permitan añadir 
valor intrínseco a la arquitectura y al interiorismo, ofreciendo 
un producto propio, característico y coherente en forma, 
función y materia. 

THE INNOVATION

This catalogue is the result of rigorous product development, 
based on sensitivity to design and our technical capabilities, 
where innovation is more than just technology, a precise 
balance between the aesthetic and functional coherence 
of each product. The selection of our finishes ensures a 
high-quality offering that facilitates the creation and use of 
distinctive ceramic surfaces in your projects. Our goal is to 
research and develop materials that add intrinsic value to 
architecture and interior design, offering a unique product 
that is distinctive and consistent in form, function and 
matter.
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S U R F A C E S

El potencial transformador de INTHETILE reside en la riqueza 
matérica de las formas, texturas y tonalidades que ofrecemos. 
El color es un elemento magnético que confiere una identidad 
proyectada al espacio, aportando soluciones basadas en 
la investigación expresiva. Y nuestras colecciones son el 
resultado de la fusión entre sugerencias de diseño y tradición 
cerámica.
Con un compromiso en ofrecer soluciones versátiles y 
atemporales, nuestra gama de productos se presenta en una 
diversidad de acabados y colores metalizados exclusivos.
Nuestra paleta cromática está pensada para adaptarse a 
cualquier necesidad de uso, proponiendo diferentes productos 
capaces de definir la atmósfera de cada proyecto. 

THE COLOURS

INTHETILE’s transformative potential lies in the variety of 
shapes, textures and colors we offer. 
Color is one of the most important and fascinating elements 
of the ceramic world, capable of providing architects and 
designers with a surprising number of product solutions 
based on the latest trends to create spaces full of personality.
Many of our collections are the result of research based 
on the expressive power of color, without losing sight of 
suggestions from the world of fashion and interior design.
In our commitment to provide versatile solutions, our 
product range is presented in different metallic colors. 
This diversity of different and exclusive finishes allows us 
to adapt to individual tastes to ensure that each customer 
finds the perfect match for their design project.
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S U R F A C E S

Inthetile Custom es una extensión de las posibilidades de 
I+D+i de la marca para ofrecer un servicio de consultoría 
y apoyo creativo en la demanda cada vez más creciente de 
soluciones técnicas y estéticas personalizadas. Entendemos 
la necesidad de gestionar propuestas de nuevos materiales 
desarrollados a medida que perfeccionen y caractericen 
cada proyecto, evaluando rigurosamente cada una de ellas, 
tanto técnica como económicamente. Y nos centramos en 
la búsqueda de nuevos e innovadores materiales en cuanto 
a formato, textura y color. Nuevas soluciones de producto 
que permitan su uso y disposición en relación directa con la 
identidad de cada espacio y las exigencias de cada cliente. 

CUSTOM TILE

Inthetile Custom is an extension of the brand’s R&D&I 
capabilities, offering consulting and creative support services 
to meet the growing demand for customized technical and 
aesthetic solutions. We understand the need to manage 
proposals for new, custom-developed materials that refine 
and characterize each project, rigorously evaluating each 
one, both technically and economically. And we focus on the 
search for new and innovative materials in terms of format, 
texture and colour. New product solutions that allow for 
their use and arrangement in direct relation to the identity 
of each space and the requirements of each customer.
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S U R F A C E S

El metal expresa un lujo sereno, casi íntimo. Un material que 
no busca protagonismo, sino permanecer, acompañar la 
arquitectura y dejar que la luz haga su trabajo. Los acabados 
metalizados que INTHETILE propone aparecen con 
naturalidad, como reflejos suaves que aportan profundidad 
y calidez sin estridencias. Son superficies que se descubren 
poco a poco, que revelan su riqueza en el detalle y en la 
cercanía. Pensada para proyectos que entienden el lujo como 
equilibrio. Materiales honestos, bien ejecutados. Belleza que 
se percibe más de lo que se muestra. Texturas que dialogan 
con el espacio y el tiempo. Superficies duraderas, estables 
y atemporales. Una cerámica que traduce el lenguaje del 
metal en una experiencia discreta, elegante y profundamente 
contemporánea. 

QUIET LUXURY
Metal expresses a serene, almost intimate luxury. It is 
a material that does not seek to take center stage, but 
rather to remain in the background, accompanying the 
architecture and allowing the light to do its work. The 
metallic finishes proposed by INTHETILE appear naturally, 
like soft reflections that add depth and warmth without 
being garish. These are surfaces that reveal themselves 
little by little, revealing their richness in detail and up close. 
Designed for projects that understand luxury as balance. 
Honest, well-executed materials. Beauty that is perceived 
more than it is shown. Textures that dialogue with space 
and time. Durable, stable, and timeless surfaces. Ceramics 
that translate the language of metal into a discreet, elegant, 
and deeply contemporary experience.
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S U R F A C E S

VESTIGE
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S U R F A C E S

VESTIGE es una interpretación moderna del bajorrelieve aplicado al 
revestimiento cerámico, con un diseño que trasciende la funcionalidad para 
convertirse en un elemento decorativo de alto valor expresivo, donde el volumen 
y la materia definen el espacio. Su composición está formada por diferentes 
relieves cuidadosamente diseñados para generar superficies vibrantes y 
sofisticadas. La luz incide sobre las texturas creando juegos de sombras sutiles 
y cambiantes, aportando profundidad, ritmo y una percepción sensorial única. 
Una propuesta para arquitectos y diseñadores que buscan un lenguaje estético 
refinado y profundamente vinculado al diseño contemporáneo.

VESTIGE is a modern interpretation of bas-relief applied to ceramic tile cladding, 
with a design that transcends functionality to become a decorative element of high 
expressive value, where volume and material define the space. Its composition 
consists of different reliefs carefully designed to create vibrant and sophisticated 
surfaces. Light falls on the textures, creating subtle and changing shadow effects, 
adding depth, rhythm, and a unique sensory perception. A proposal for architects 
and designers seeking a refined aesthetic language deeply linked to contemporary 
design.
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S U R F A C E S

SURFACES

MODEL	 FEATURES	 DIM.	 WEIGHT	 IN/OUT	 APPLICATION

VESTIGE	 Semi-polished porcelain tile	 60x120 - 12’’x48’’	 22,60 kgs/m2	 indoor/outdoor	 wall covering
	 PVD decorative treatment	 Th. 8 mm

SILVERGOLD ROSE GOLD
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S U R F A C E S

FRAMES
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S U R F A C E S

FRAMES es una serie con equilibrio natural y elegancia silenciosa. Una 
reinterpretación de la piedra desde una estética contemporánea y refinada. 
Su diseño, atrevido y sofisticado, aporta calidez y profundidad al espacio, 
creando atmósferas serenas y atemporales. La gráfica es sutil y armónica, 
con variaciones delicadas que evocan la autenticidad del material natural 
sin artificios. La superficie mantiene un equilibrio preciso entre textura y 
continuidad, permitiendo que la luz se deslice suavemente y realce la materia. 
Una colección pensada para proyectos de alto nivel, donde el lujo se expresa a 
través de la naturalidad, la proporción y la pureza del material.

FRAMES is a series with natural balance and quiet elegance. A reinterpretation of 
stone from a contemporary and refined aesthetic. Its bold and sophisticated design 
brings warmth and depth to the space, creating serene and timeless atmospheres. 
The graphic is subtle and harmonious, with delicate variations that evoke the 
authenticity of natural material without artifice. The surface maintains a precise 
balance between texture and continuity, allowing light to glide smoothly and 
enhance the material. A collection designed for high-end projects, where luxury is 
expressed through the naturalness, proportion, and purity of the material.
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S U R F A C E S

SURFACES

MODEL	 FEATURES	 DIM.	 WEIGHT	 IN/OUT	 APPLICATION

FRAMES	 Semi-polished porcelain tile	 60x120 - 12’’x48’’	 22,60 kgs/m2	 indoor/outdoor	 wall covering
	 PVD decorative treatment	 Th. 8 mm

SILVERGOLD ROSE GOLD
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S U R F A C E S

TRENTO
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S U R F A C E S

TRENTO supone intensidad mineral y elegancia con carácter, interpretando 
la piedra desde una expresión cálida y profunda, marcada por un cromatismo 
sofisticado y lleno de matices. Un tono con personalidad, capaz de dotar al 
espacio de fuerza estética sin perder equilibrio ni refinamiento. Con una 
gráfica rica y controlada, donde las variaciones naturales aportan profundidad 
y movimiento, la luz incide suavemente sobre la textura, revelando una materia 
expresiva, pensada para arquitecturas que buscan identidad y distinción. Esta 
serie combina rigor técnico y sensibilidad estética. Una elección para proyectos 
exclusivos en los que el material se convierte en protagonista, expresando un 
lujo auténtico y profundamente arquitectónico.

TRENTO embodies mineral intensity and elegance with character, interpreting 
stone with a warm and profound expression, marked by sophisticated colors full 
of nuances. A tone with personality, capable of giving the space aesthetic strength 
without losing balance or refinement. With rich, controlled graphics, where 
natural variations add depth and movement, light gently falls on the texture, 
revealing an expressive material, designed for architecture that seeks identity and 
distinction. This series combines technical rigor and aesthetic sensitivity. A choice 
for exclusive projects where the material takes center stage, expressing authentic 
and deeply architectural luxury.
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S U R F A C E S

SURFACES

MODEL	 FEATURES	 DIM.	 WEIGHT	 IN/OUT	 APPLICATION

TRENTO	 Lappato porcelain tile	 60x120 - 12’’x48’’	 22,60 kgs/m2	 indoor/outdoor	 wall covering
	 PVD decorative treatment	 Th. 8 mm			   soft flooring

ROSE GOLDSILVERGOLD
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S U R F A C E S

REVERSE SLATE
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S U R F A C E S

REVERSE SLATE es materia profunda con carácter esencial. Una serie que 
interpreta la piedra desde una visión elegante y contemporánea. Con una 
identidad densa y equilibrada para definir cualquier espacio con sobriedad y 
precisión. La superficie es sutil, controlada, nunca excesiva. Las variaciones 
gráficas aportan profundidad y continuidad, mientras que la luz revela una 
textura discreta, pensada para ser percibida más que observada. Rigor técnico 
y belleza atemporal. Una propuesta para arquitecturas exclusivas, donde el 
material habla en voz baja y el lujo se expresa a través de la pureza, la materia 
y el diseño.

REVERSE SLATE is a profound material with essential character. A series that 
interprets stone from an elegant and contemporary perspective. With a dense 
and balanced identity to define any space with sobriety and precision. The 
surface is subtle, controlled, never excessive. The graphic variations add depth 
and continuity, while the light reveals a discreet texture, designed to be perceived 
rather than observed. Technical rigor and timeless beauty. A proposal for exclusive 
architecture, where the material speaks softly and luxury is expressed through 
purity, material, and design.
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S U R F A C E S

SURFACES

MODEL	 FEATURES	 DIM.	 WEIGHT	 IN/OUT	 APPLICATION

REVERSE SLATE	 Semi-polished porcelain tile	 60x120 - 12’’x48’’	 22,60 kgs/m2	 indoor/outdoor	 wall covering
	 PVD decorative treatment	 Th. 8 mm

ROSE GOLDSILVERGOLD
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S U R F A C E S

2LINES
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S U R F A C E S

Las formas geométricas se han convertido en un 
elemento clave para aportar dinamismo y carácter a los 
espacios. Lejos de ser una moda pasajera, la decoración 
geométrica gana fuerza por su capacidad para generar 
profundidad visual, orden y movimiento. La serie 2LINES 
interpreta esta tendencia con un enfoque refinado y 
versátil. Su estructura elegante rompe con la planitud 
de las superficies tradicionales, creando efectos ópticos 
sutiles que transforman la percepción del espacio. El 
resultado es una superficie rica en matices que transmite 
sofisticación sin estridencias y se integra con naturalidad 
en todo tipo de ambientes.

Geometric shapes have become a key element in bringing 
dynamism and character to spaces. Far from being a passing 
fad, geometric decoration is gaining momentum due to its 
ability to create visual depth, order, and movement. 2LINES 
series interprets this trend with a refined and versatile 
approach. Its elegant structure breaks with the flatness 
of traditional surfaces, creating subtle optical effects that 
transform the perception of space. The result is a surface rich 
in nuances that conveys sophistication without ostentation 
and integrates naturally into all types of environments.
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S U R F A C E S

SURFACES

MODEL	 FEATURES	 DIM.	 WEIGHT	 IN/OUT	 APPLICATION

2LINES	 Semi-polished porcelain tile	 45x90 - 18’’x36’’	 22,40 kgs/m2	 indoor/outdoor	 wall covering
	 PVD decorative treatment	 Th. 10 mm

AUBERGINESILVERGOLD ROSE GOLD BLUE
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S U R F A C E S

MIST
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S U R F A C E S

MIST se inspira en esos espejos envejecidos que nos regalan infinitos reflejos 
y una paleta cromática de tonos intensos y elegantes. Es fascinante como 
lo antiguo nos conecta con un pasado que hoy se ha vuelto tendencia, una 
nostalgia que nunca pasa de moda. Una serie que no solo refleja, sino que 
también transmite misterio y magia a través de un acabado que es testigo del 
paso del tiempo. Este desgaste natural crea un efecto visual lleno de carácter y 
profundidad, ideal para ambientes que buscan una atmósfera sofisticada, con 
un aire de historia y encanto sutil. Para invitar a dejarse llevar por la belleza 
imperfecta y por ese halo de enigma que solo el tiempo puede otorgar, haciendo 
de cada espacio un lugar único y lleno de personalidad.

MIST is inspired by those aged mirrors that give us infinite reflections and a colour 
palette of intense, elegant tones. It is fascinating how the old connects us to a past 
that has now become trendy, a nostalgia that never goes out of style. A series that 
not only reflects but also conveys mystery and magic through a finish that bears 
witness to the passage of time. This natural wear creates a visual effect full of 
character and depth, ideal for environments that seek a sophisticated atmosphere, 
with an air of history and subtle charm. It invites you to let yourself be carried 
away by imperfect beauty and that aura of mystery that only time can bestow, 
making each space unique and full of personality.
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S U R F A C E S

SURFACES

MODEL	 FEATURES	 DIM.	 WEIGHT	 IN/OUT	 APPLICATION

MIST	 Polished porcelain tile	 45x90 - 18’’x36’’	 22,40 kgs/m2	 indoor/outdoor	 wall covering
	 PVD decorative treatment	 Th. 8 mm

BLUE AUBERGINESILVERGOLD ROSE GOLD
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S U R F A C E S

SLATE
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S U R F A C E S

SLATE rescata la esencia más pura de los materiales naturales, creando un 
puente atemporal entre el diseño contemporáneo y la fuerza de la naturaleza. 
Esta colección se convierte en un punto de encuentro donde la cerámica 
imita la piedra natural y realza su poder decorativo, aportando profundidad, 
textura y autenticidad a cada espacio. Una serie que reinventa el interiorismo 
sorprendiendo con nuevos lenguajes estéticos que combinan la solidez de 
la piedra con la delicadeza y el brillo del metal, en una fusión que no pasa 
desapercibida. Más allá de su apariencia, es una propuesta que toma la 
naturaleza como inspiración constante, ofreciendo superficies que dialogan 
con la luz y el entorno, y que transforman cualquier espacio en un refugio de 
estilo y serenidad.

SLATE captures the purest essence of natural materials, creating a timeless bridge 
between contemporary design and the power of nature. This collection becomes 
a meeting point where ceramics imitate natural stone and enhance its decorative 
power, bringing depth, texture, and authenticity to every space. A series that 
reinvents interior design, surprising with new aesthetic languages that combine 
the solidity of stone with the delicacy and shine of metal, in a fusion that does 
not go unnoticed. Beyond its appearance, it is a proposal that takes nature as a 
constant inspiration, offering surfaces that interact with light and the environment, 
transforming any space into a refuge of style and serenity.
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S U R F A C E S

SURFACES

MODEL	 FEATURES	 DIM.	 WEIGHT	 IN/OUT	 APPLICATION

SLATE	 Semi-polished porcelain tile	 30x60 - 12’’x24’’	 22,25 kgs/m2	 indoor/outdoor	 wall covering
	 PVD decorative treatment	 Th. 9 mm

SILVERGOLD ROSE GOLD
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S U R F A C E S

URBAN      
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S U R F A C E S

El cemento ha irrumpido con fuerza en el mundo del interiorismo, conquistando 
espacios gracias a su estética industrial que combina robustez con modernidad. 
URBAN surge de esta inspiración, una propuesta capaz de integrarse en 
proyectos donde se busca suavizar esa dureza natural, aportando equilibrio 
y belleza a través de la pureza y elegancia del material. Las imperfecciones y 
texturas propias del cemento se celebran y se destacan para crear espacios con 
carácter, autenticidad y un toque de sofisticación. Armonía entre lo natural y 
lo urbano, lo industrial y lo elegante. Ideal para quienes precisan de interiores 
con fuerza, personalidad y presencia. Una declaración de estilo y una apuesta 
segura para espacios contemporáneos y llenos de vida

Cement has burst onto the interior design scene, conquering spaces thanks to its 
industrial aesthetic that combines robustness with modernity. URBAN is inspired 
by this trend, a proposal capable of integrating into projects that seek to soften that 
natural hardness, bringing balance and beauty through the purity and elegance of 
the material. The imperfections and textures inherent in cement are celebrated 
and highlighted to create spaces with character, authenticity, and a touch of 
sophistication. Harmony between the natural and the urban, the industrial and 
the elegant. Ideal for those who need interiors with strength, personality, and 
presence. A statement of style and a safe bet for contemporary spaces full of life.
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S U R F A C E S

SURFACES

MODEL	 FEATURES	 DIM.	 WEIGHT	 IN/OUT	 APPLICATION

URBAN	 Lappato porcelain tile	 30x60 - 12’’x24’’	 22,25 kgs/m2	 indoor/outdoor	 wall covering
	 PVD decorative treatment	 Th. 10 mm			   soft flooring

BLUE AUBERGINESILVERGOLD ROSE GOLD
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S U R F A C E S

ARTIC
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S U R F A C E S

ARTIC celebra la fusión entre lo 
contemporáneo y lo atemporal 
a través de un acabado metálico 
refinado que evoca serenidad y 
carácter. Inspirada en la profundidad 
y la riqueza de los acabados naturales, 
esta serie convierte a la cerámica en 
una superficie viva, capaz de reflejar 
matices de luz y generar atmósferas 
envolventes. Su estética minimalista 
y moderna es ideal para espacios de 
diseño actual, pero también aporta un 
toque de sofisticación inesperada en 
ambientes de inspiración más clásica, 
encontrando el punto perfecto entre 
la vanguardia que sugiere el metal y 
el glamour atemporal que emana de 
sus detalles. Una serie pensada para 
proyectos que buscan calma, estilo y 
distinción. Donde hacer que la belleza 
resida en lo sencillo y lo sensorial. 

ARTIC celebrates the fusion between the 
contemporary and the timeless through a 
refined metallic finish that evokes serenity 
and character. Inspired by the depth and 
richness of natural finishes, this series 
transforms ceramic into a living surface, 
capable of reflecting nuances of light and 
creating enveloping atmospheres. Its 
minimalist and modern aesthetic is ideal 
for contemporary spaces, but also adds 
a touch of unexpected sophistication to 
more classically inspired environments, 
striking the perfect balance between 
the avant-garde feel of metal and the 
timeless glamour that emanates from 
its details. A series designed for projects 
that seek calm, style and distinction. 
Where the beauty resides in simplicity 
and the senses.



68

S U R F A C E S

SURFACES

MODEL	 FEATURES	 DIM.	 WEIGHT	 IN/OUT	 APPLICATION

ARTIC	 Natural porcelain tile	 30x60 - 12’’x24’’	 22,25 kgs/m2	 indoor/outdoor	 wall covering
	 PVD decorative treatment	 Th. 9 mm

BLUE AUBERGINESILVERGOLD ROSE GOLD
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S U R F A C E S

Un fuerte compromiso de INTHETILE es orientar la generación y producción de 
cada material de nuestro catálogo de forma particularmente sostenible y respetuosa 
con el medio ambiente. Desde su origen, la cerámica es un material atemporal y 
consciente. Una mezcla de tierra, agua y fuego que permite obtener un producto de 
alta calidad y expresiva naturalidad. Con nuestra tecnología de vanguardia elevamos 
los estándares de sostenibilidad, pues nuestro proceso de producción PVD se realiza 
en un ambiente de vacío, exento de emisiones de gas y partículas al aire, lo que lo 
convierte en una alternativa productiva muy respetuosa respecto de otros métodos 
de recubrimiento de superficies. Sostenibilidad y diseño se fusionan en nuestras 
baldosas de última generación para crear superficies adaptables a las necesidades 
de cada espacio con una ética precisa y rigurosa. 

RESPONSIBILITY

INTHETILE is strongly committed to ensuring that every material in our catalogue 
is produced in a particularly sustainable and environmentally friendly way. Since its 
inception, ceramic has been a timeless and conscious material. A mixture of earth, 
water, and fire that results in a high-quality product with expressive naturalness. 
With our cutting-edge technology, we raise the standards of sustainability, as our 
PVD production process is carried out in a vacuum environment, free of gas and 
particle emissions into the air, making it a very environmentally friendly production 
alternative compared to other surface coating methods. Sustainability and design 
come together in our state-of-the-art tiles to create surfaces that can be adapted 
to the needs of each space with a precise and rigorous ethic.
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S U R F A C E S

Diseñados para proyectos donde la materia y la luz son 
protagonistas, los azulejos cerámicos metalizados aportan 
una sofisticación silenciosa que se percibe más de lo que 
se muestra. Sus acabados trabajan con reflejos sutiles y 
tonos contenidos, generando profundidad sin dominar el 
espacio. Este tipo de superficie permite construir atmósferas 
acompañando a otros materiales, realzando volúmenes y 
aportando carácter desde la discreción. El efecto metálico 
se manifiesta de forma equilibrada y es ideal para interiores 
contemporáneos, residenciales o contract, donde el lujo 
se define por la calma y la coherencia. Respaldados por la 
durabilidad y precisión de la cerámica, este material ofrece 
al profesional una herramienta versátil para crear espacios 
atemporales, sensoriales y cuidadosamente pensados.

METAL EXPERIENCE
Designed for projects where materials and light take center 
stage, metallic ceramic tiles bring a quiet sophistication 
that is more felt than seen. Their finishes work with subtle 
reflections and restrained tones, creating depth without 
dominating the space. This type of surface allows you to 
build atmospheres alongside other materials, enhancing 
volumes and adding character through discretion. The 
metallic effect is balanced and ideal for contemporary 
residential or contract interiors, where luxury is defined 
by calm and consistency. Backed by the durability and 
precision of ceramic, this material offers professionals a 
versatile tool for creating timeless, sensory, and carefully 
thought-out spaces.
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